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S z e r k e s z tő s é g :Ki nas/.onilcit, Pokorágyi-utcza 1-sö szám — Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden közlemény és levelezés

ttélyegtelen levelet nem foga­dunk el.Kéziratot nem adunk vissza.
A z  előfizetés d ija :Kirósz. évre Fél évre . Negyedévre •S kopna.1 korona2 korona.

18. szám. Tizennyolczadik évfolya:

V A R M E G Y E I  KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

o
K ia d ó -h iv a ta l :Kimas/omliat. l'okoráüvi itt«* */.;«c.1 s/,;ini a. a könyvnyomdában.•»Ide intézendők a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nvilttér es egyeli leiszó- • » ' *•lalasok.

A  hirdetés d i ja :Kgv háromliasáhos petitsor tél- foga fa . . 12 fillér.B é ly e g e i i j  minden beiktatás u t á n ......................... 60 fillér.
N y ilt t é r :Kgv sor . . . .  40 fillér.

O o oE lő fiz e té s t  e lfo g a d  a „OOmör-Kislioiit” kiadóhivatala, nemkülönben tnimltn hazai hostahivatal, nz előfizetős leg^zélszeríibben posta-utaiwinvutján eszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal ve3z fel.\z uj megyeháza.Hittük. hogy e rég vajúdó kérdés a legkö­zelebb futó napokban megoldást íbg nyerni, —  újabban azonban a szárnyaló hit* azt rebesgeti, hogy az uj megyeház felépítése bizonytalan időre elmaradj — s ez elmaradásnak oka egy csinos w^egwcfc'rV^iintegy negyvenezer írtnak hiánya, m eSdáfl? ú Jvt ere intése ez idő szerint hatalmas akadályokba ütközik Az uj megyeház ugyanis megállapitott terv szerint százhatvanezer forintba kerülne, melv összegnek fedezésére a megve• O Q»százhúszezer forinttal rendelkezik, a mostani me­gyeház értékét is beleszámítva.c • Az uj épület terve két emeletes, melynek ösz- szes első emeleti helyiségeit a fő- es nlispáni lakás helyiségei foglalják el. A megállapodásnál ugyanis az a felfogás volt irányadó, hogy a vármegye
O  %> C  • C T *tejei jövőre magában a székházban nyerjenek el­látást, mint az némely uj székházat építő várme­gyénél foganatban van.K felfogás azonban, melv a tervezetben eílec- tuáltatott. az építkezésnek akadályaid szolgál, mert az a két lakás — körülbelül harminc/ helyiség­gel — az egész épület költségeinek majdnem c&vharmad részét emészti fe! s igv azok lakbére nem felel meg annak a tökének, mely helefek- tettetik. Így önkéntelenül az a kérdés merülhet föl : szükséges-e okvetlenül az. hogy az egész első emelet magánlakás legyen? Vájjon nem le­hetne olv tervet készíteni, melynek kivitele nem

• •emésztene löl többet százhúszezer forintnál s ab­ban esetleg csak egy lakás — az alispáni — rendeztetnék be?Alinkét e kérdés feltevésére kettős énlek ve-
T  A  R  C Z  A .L e n  ír v e i S a m u n a k '.V •(25 éves jubileumára.)Felajzom a lantot, — szép éneket zengek,A  milyen e lanton valaha e^ak zengett,0 <r “I gyis rég pihen már, — huszonöt év óta, — Ketlős lett az arezom, — elfogyott a nóta . . .Elfogyott sok minden, — eltűntek az évek, lljui örömök, csalóka remények . . .El légy ott a jókedv, elszálloU a mámor.Öblös torkunk is már esik ke.-kenv sikátor . . ,Valamikor régen hosszú volt a nappal Es a vidám éjjet toldottuk meg azzal:Kövid az éjj most is, de ha árt a friss lég, Csendes pihenőnket megtoldják egy kisség.S addig-uddig toldjuk, amig Móljára Elfogyó nappalunk válik éjszakára k  11 t ■ J Z U11 k csendben embertől, virágtól Es kiköltözködünk ez árnyék világból.

.Hanem egy megmarad s mint örökrüz éget: Az a szeretet, melv körül ölelt téged Ki soh sem vétettél embernek, világnak : Erezted melegét igaz barátságnak.Felserdülve ifjan — kitűzve a végezel — Huszonöt éve, hogy a világba léptél;Szerettél barátot, leányt, emberséget, l>e leges legjobban a kötelességetSzived volt a tőkönyv, kinek neve ott van : Nem is lesz. nem is volt megáldva az jobban; S liogv lelked im sokat boldogulni lásson :w • c'Javadra soh sem volt valami rováson.He az idő múlik öregedünk immár Elérte zenitbjét a te napod is már —S útjában nem sétál a megszokott mesgyén. Nem kél I íimaszécsen, nem nyugszik Zellerjéní)e ha nem is jár úgy «a nap fent az égen, Erezzük melegét kebelünkbe mélyen;A  szeretet tüze nem aludt ki bennünk,Ifjan dobog szivünk, bár megöregedtünk.Fenyegethet hát a koporsó bús odva,Szőke tűrtünk lehet őszbe csavarodva,Szivünk dobogása mégis csak azt súgja:Azt a „huszonötöt* átéljük mi újra.

zet. Első sorban a mogve énlcko, moly minden
G  • 7 •kétségen felül megköveteli azt. hogy az uj megye­ház minél előbb létesittessék s a központi hiva­talok megfelelő elhelyezést nyerjenek. De nemcsekélyebb erőiekében fekszik ez városunknak is,

*melynek külső fejlődését egy ily nagyobb szabása• •* e c c«épitkezés eIőtnozd i tu 11á.Tapasztalati tény az, hogy városunkban na­gyobb comforttal berendezett lakás igen kevés van s e tekintetben lakházaink az igényeket alegcsekélvcbb mérlékben e' gitik ki. Ennek követ-
%kezménye az. hogy még előkelőbb állású egyének is kénytelenek megelégedni olv lakással, a minőt

• C G • *a fen forgó viszonyok között kapni lehet. De az igények még kevésbé fognak kielégítést nyerni abban az esetben, hogy7 ha ép legelőbbkelő állású egyének számára a középületekben rendeznek be. lakásokat mesés eomiörttul. Városunknak tehát az uj megyeházával szemben az volna legfőbb érdeke, hogy az még akkor is felépittessék. ha a hiányzó negyvenezer forintra nem találnának fe­dezetet. mert egész bizonyos, liogv akadna vállal-
• •kozé>. a ki az igényeknek megfelelő magánlaká-

G  • < 7sokat is felépítené s igy városunk nemcsak cgv impozáns középülettel, hamun esetleg két díszes magánlakással is gazdagabb lehetne. Sőt az ér­dekek még abban is kielégítést nyernének, hogy
* •a megyei hivatalok nem jutnának az uj székházmásodik emeletén fekvő helyiségeibe.

• *E felfogás annak idején nem volt napiren­den. de a mennyiben az uj székház felépítése elé újabban nagy akadályok gördülnek : felhívjuk e körülményre mindazok ügyeimét, kik városunk jövőjét szívókon viselik.
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Az élet I»öcsé.A cserkesz bos/.ut lihegve, megöli ellenét mindeno ezlelkifurdalás nélkül; ;t patriarchális viszonyok közt élő főnök eladja leánygyermekét a hárem szamára, anélkül, liogv t u srb eliek  részéről eljáró'.i valami ellenzésre ta-
r v  •"láin.i, gyermekének netaláni ellenszegülésében pétiig te­kintélye gyakorlásában cserhát szenvedni látná, mert ő

V  ■ •gondoskodik, hite szerint, gyermekének jövőjéről leg­jobban : a Szomáliák a gyilkost hősnek, az afurok pedig becsületes embernek tartják, sőt az utóbbiaknál az ifjú nem is nősülhet előbb, míg egy ember életet ki nemoltott. De liát nem is kell olv messzire mennünk. A  ini modern társadalmunkban is van a középkornak egy jó darab maradványa és könnwdmii felfogása az élet becsé-
•/ v  Vröl. A gyakori párbajok és azoknak szomorú kimenetele kulturélctiiiik cgv valóságos szégyenfoltja. Mi, kik a kö-t •  C ,T V  " "zéjtkm* babonás jói lóg ásóról c/ivihzác/.iónk magaslatáról m -gvetőleg nyilatkozunk, e tekintetben még bizony ott állunk, a hol a középkoriak álltak: elég könnyelműen koczkára vetjük drága életünket a párbajban.Ezekből lat haljuk, hogy az élet becséről való foga­lom igen különböző lehet.Ha teliát az élet értékéről szólni akarunk, igen természetes, hogy nem azon értelemből! ve?>sziik azt, melyben cgv közönséges tárgy értéke vétetik, hanem a

• V v  • ^  r «legmagasztosabb felfogásban tüntetjük azt fel, mint min­den kincsek között a legfontosabbat s akkor kérdezzük: lehet-e ilyen értelemben az élet becséről szólam, hiszen a delinilió már magában foglalja a feleletet is? S erre a válasz: lehet bizony a szú legnemesebb érte1.nőbeu 8 ama meghatározás még nem teszi feleslegessé annak
0  0

mi újra. ha nem is oly zajjal,Ha nem is küzdünk meg sok örömmel, baj De gyűjtőnk emléket: jó tőke ez nekünk. Kövér kamatából holtig c»ak megélünk.Síron lúl.írta : k\ S.Mátray Irén es Faller Ilonka barátsága közmon­dássá váll a városban, min hu ki ismerte őket és látta vagy hallotta odaadó barátságuk egv-tgv jelét.Orestes es IMades női alakban, az ó-kor eme ön­zetlen barátsága lelclevemilve korunkban.Deciig ritkán alkotott a természet nagyold) ellen­tetet. mint íren és Ilonban, mert mig Irén egészségtől d izzadó piros pozsgás arezát a sűrűn leomló szőke fürtök környeztek, addig a kis Ilon sápadt angyali arezán. me­lyet korom fékedé haj diszitett. a betegség nyomait lát­hatjuk. s habár egy korban voltak, Irén egy viruló ró­zsához, Hon egy leszak tott bimbóhoz hasonlít« tt, mely vízbe teve gyönyörködteti ugyan az embert, de egyszer­smind fájdalmasan érint minket, inert látjuk, hogy a kö­zeli hul.il nyomait viseli magán, hiányzik az riete fenn­tartásához szükséges gyökere, hiányzik az éltető földje.Matray íren a városi tanító legidósebbik leánva volt. Igen gondos nevelésben részes it ették szülei, édes atyja nem kiméit semmi fáradságot sem, liogv leányát a kor követelményeihez mértén nevelje, és unvja megosz­tozott vele e munkában, úgy hogy a kis íren uemcsak a zongorán és egyéb előle ismeretekben, d»* a konyhá­ban és a kertben is megállta helyét és biztosítékot nyúj­tott arra nézve, hogy boldoggá fogja tenni azt, kit élete párjául kiválaszt, ki szivét megnyeri.Ilonka apja a város leggazdagabb földbirtokosa volt, ki iiatal nejének halai.i óta visszavonultm élt a vá­rostól nem messze lekvö kastélyában, kerülve minden társaságot, minden mulatságot és csak szeretett gyerme­kének ••!, annak szenteli élete minden pillanatátEgyetlen gyermeke nevelését Tarnay Emmára bízta, régi bű tiszttartójának leányára, kinek jelleme. Dinert jósága és a családhoz való ragaszkodása biztosította, liogv leányát a legjobb kezekre hízta, és hogyha valaki, úgy Emma lesz hivatva arra, hogy gyermekének iiiásocíik anyja lészen, hogy némileg elfelejtesse vele szerető anyja
I  • * •  i *  ^Inán vat

w  *Es nem csalódott, mert soha jobb, gondosabb ke­zekre nem bízhatta volna gyermekét.Mert Emma olyan odaadással szerette a szelíd, jó
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bővebb fejtegetésétAz állam, a társadalom, a vállalkozó az élet érté­kénél különbséget tehet, a szerint a mint az egyiknek ilyen, vagy olvan hasznaveSietősége van az életben, a
r  J l  1 • ••humanizmus szempontjából azonban a dolgot véve, ilyen osztályozás nem engedhető meg. Itt az élet értékét olyannak kell t. kinti ni nedv — az egyenjogúság alap­ján állva — minden megkülönböztetést kizár.A katona és nap>zámos élete pl. látszólag keve­sebb értékkel bir, mint a hivatalnoké, ez utóbbié me-

és tanul konv gverni két. melv \iszont annyira ragasz-• *  V  »kódolt és simult nevelőuőjéhez, hogy annak láttára mint­egy felvidult F iler kedélye* és áldotta a sorsot, melv ótnr • •/a legsúlyosabb hajban, a iegiiagyobb csapás után sem sújtotta le egészen, hanem gondoskodott írről, mely né­mileg csökkenti az ejtett sebek fájdalmait.Elbeszélésünk kezdetén Irén és Ilon a baklischek boldog korszakát élték.Szép nyári este van, a forró égető sugarakat árasztó nap cdtiiht a ln*gy«*k mögött s a nyári alkony pírja vö- rösre festi az eget és a tőidet : a hold már fölkelt hosz- szas álmából és kíváncsian néz a magasból a goiidteljes földre, egv gyenge szellöoke küld enyhülést a tikkasztó)
• f  » r •>hö.ségtöl kilaradt halandóknak, és mindenki vágyódik a szabadba, hogy Ften szép természetében gyönyörködve, a virágok illatától elhódítva, elfelejtse u nap fáradalmait, az élet gondjaitKét barátnőnket is láthatjuk a parkban együtt sé­tálva é> miután beszélgetésbe mélyedtek el, nem vesznek észre, ha követni fogjuk és tanúi leszünk a következőpárbeszédnek.Halljuk Ilonka szép, csengő, bánatos és mégis bol- dcgságtől túláradó szavait, bálijuk, mint Deszéli el leg­hívebb barátnőiének, hogy Dr. Kállav Sándor végre be­vall.»na neki. hogy szereti, és hogy szerette ismeretségük első pillanatától attól a pillanattól kezdve, mikor bete­gen. átszellemült arezezal és oly közel a túlvilagi élet­hez, halállal vívódva látta, és midőn őt hívták beteg­ágyához, — s liogv ez a vallomás mennyire boldogította,

»  »  r r  •mert ő is csak Sándort szereti, hisz ö mentette meg éle­tét, ö mert szembeszállni a halállal, és mindig csak attól rettegett, hogy Sándor másé lesz: de ma végre kid.m it az ég fölötte, széjjel foszlott minden aggodalma, mert már most az övé és nem választja «*1 őket semmi e földön. Hévvel beszélt és igv nem vette észre, hogy barátnője egyszerre elsápa.lt. mert az csak e-y pillanat müve volt, és már a másik pillanatban a barátság s a rokonszenves odaadó vonzódás, mit barátnője iránt érzett, h győztegyengeségét, bőssé tette e fiatal leányt Megölelte és eső-
* • * * •kokkal halmozta el szeretett barátnőjét, hogy palástol­hassa szive dobogását, zaklatott kedélye felháborodását.

* *Es az sike rült is m ki, mert az ártatlan Ilon nem vette észre barátnőjén e változást, hanem folytatta a tár­salgást. melynek egyetlen tárgya „ 0 “ voltElváltak. — Irén hősiesség.*, elszántsága megtörött kis szobájában, hol egyedül volt, hol nem k. llett álarcz, hol szabad folyást eng»'.Illetett érzelmeinek, elhagyta ereje, lerogyott, kétségbeesés váltotta föl nyugalmát, bol­dogsága, jövője, szerelme mind elpusztult és nem volt



gint fontosabbnak látszik, mint a föld mívesé, a hivatal- nok élete kevésbbé értékes, mint a tudós és művészé stb. Az ilyen felfogással gyakran találkozunk az életben s épen azért szükséges ezt tisztázni és helyesebb fogal­mat a nép közt az élet értekéről terjeszteni.Vannak emberek, kik jogosultaknak tartják magu- kat arra, — ignorálva minden mást — Irogy minden szavukkal, magaviseletökkel és cselekvésük kel embei hú­saikat sértsék, őket kizsákmányolják, eszközül felhasznál­ják ezéljaik elérésére. Ilyenek azután érzéketlenek min­den más ember szenvedései iránt; eltompult kedelyok nem lóghatja fel, hogy lehetnek emberek, kik masokerti feláldozásban czéljukat lelik. Ezek persze az élet elteket nem ismervén, erkölcsileg a legalsóbb tokon olíva, atársadalom pióczái. . .A gyöngéd érzelmű ember nem kepes embertársátbelső fájdalom nélkül megbántani, szigorú vigyázattal őrködik minden szavára, cselekedetére, a részéről való megbántás neki nagyobb fájdalmat okoz, mint a meg- bántottnak. Ezen nemeslelkü emberek összes élőtöknek központját a szív  világába helyezik, ezeknek cselekedetei a jóságos szív  eréből fakadnak, mások szenvedéseiben osztozkodnak és nem is magoknak, hanem másoknak élnek. Ezeknél az élet nemes értelemben hir értekkel, ók azt kellőleg fel is használják s fölösleges is monda­nom, hogy ilyenek minden polgári erényekben is éke -kednek.Vannak egyének, kik az anyagi kincsek szerzése- ben találják életüknek czélját, de azon világosan kitűzött j szándékkal, hogy azokat nem maguk számára, czoljaik elérésére gyűjtik, hanem azért, Imgy azokat jótékony czélokra fordíthassák, hogy az által hazájuk közművelt­ségének felvirágzását mozdíthassák elő'*'). Nemes czel, ezeknek az életük bizony utánzásra méltó értekkel is hir.Vannak emberek, kik hazáink boldogitásaj, tűztek élet ezéljául, kiknek minden tevékenységük csak a haza boldogitására, egyéni és politikai szabadság és jogok biztosítására és mindenkire egyenlő részben való kiter­jesztésére van irányítva; a nepjog és szabadságért küzd­ve, még saját életöket és ennek értéket is koezkáztatják, más szóval: eszméiket még az életnél is magasabbra becsülik.Tudósok és művészek, kik minden erejüket es képességüket arra fordítják, hogy az igazság kutatásával és a magasztos eszme világának megfestesitésevel gaz­dagítsák az emberiséget, kik az isteni szikra szülöttje.t alakba öltöztetni iparkodnak, hogy ezzel az embert az isteuiesség magas fogalmához emeljék. Ezeknek életök teljes értékkel hir.S végül vannak olyanok is, kik semmisnek veszik az élet értékét, kik azt mondják, h ( p \ ennt k az t tulajdonkép semmi becse nincs, azért tehát egyszerűen mint a sztoikusok oda dobják azt könnyelműen es meg­szabadulnak tóle önként. Ilyen sajnálatra méltó egyének azok sorából kerülnek ki, kik könnyelműen bánnak a bi­zalommal, kik az anyagi élvezetet tűzték életfeladatául, kik az anyagi javaknál egyéb javakat az életben nem ismernek s miután mindent élveztek es már semmi él- veznivalójuk nines, megválnak önként az élettói.$ most már kérdezhetjük, hát melyik ezek közül fogta fel leghelyesebben az élet értékét? Az öngyilkos, a tudós, a művész, a feláldozó, a jótékony, az igaz hazafi, a résztvevő, vagy az érzéketlen és könnyelmű ember? Mind ezen az élet értékéről való felfogás az öngyilkost, érzéketlent és könnyelműt kivéve, helyes, jogosult, mivel mindam vi felfogások tényezői az élet kerekenek forgá­sához. Becsületes és hasznos munkásságuk kell hogy értékkel is bírjon és könnyelműen egyik se koezkáztassa életét. De az élet valóban a szó nemes értelmében csak*) Mint pl. Hűek S z , Semsfy A Kun Ko«-sáni grf. Solilie- inann stb.

akkor lehet becses, iia Yni azt annak tartjuk, ha meg­gondoljuk, hogy minden emberi élet czéllal, hivatással is hir, s hogy mi azt a hivatást híven és nemesen tölt­sük he, jogosult önbizalmunk, önérzetünk az elet viszo­nyaiban férfiasán érvényesítsük és az életet mint el ide­geiül botion kincsnek tekintsük, mely azért adatott ne­künk, hogy mi azt kellőleg felhasználva, erőnkhöz képest, saját magunk és mások javának előmozdításán munkál­kodjunk és nem a semmittevésben életünk feladatát lel­jük így felfogva az életet, mindenkire nézve helyes é l­tekkel fog bírni és nem fogjuk azt olyas valaminek te­kinteni, melynek semmi becse nem lehetne.Ha én már most némely sziget lakóinak kosen es és igénytelen életét szemügyre veszem és azt a társada­lom néniéiv jómódú, de elégedetlen osztályaiéval össze­hasonlítom*: ' milyen elütő különbséget veszek észre a kettő között! Az elsők küzdve a hószült elemek viszon­tagságaival a megélhetés nehéz feladata czeljából, og\e- dűl az Istenben vetett rendíthetetlen bitók áll tántorít lan sziklaként, melybe kapaszkodva, inegküzdik az élet nehéz harczát és életöket kellőleg méltányolva, megtudják azt becsülni: holott az utóbbiak közül sokan kicsinyük az élet értékét, a legkisebb kényelem, becsület vagy vagyon megzavarásánál élet unt súgunk i »an könnyelműen kioltják annak szövétnekét. Ilyen kis értékkel hir előttük az életbecse. . . .  .De az élet értéké az időnek is alá vau vette. Arégi népeknél az élet becse nem lehetett olyan nagy, mint manapsággal. A  rabszolgaság megszüntetésével az élet értéke is természetesen emelkedett, holott a rabszol­gaság idejében az emberi élet csak tárgynak vétetett A vallás fogalmával is összefügg az élet értéke. Minél tisz­tább a vallás, annál nagyobb értéke van az életnek is A vallásos szertartásoknál még mai nap is meglevő emberi áldozatok, az élet becsét nem emelhetik, az ilyen pogány vallás, melynél emberi áldozatok megköveteltetnek, az emberi életet csak tárgynak tekinti, érteke nem lehetsokkal nagyobb az állaténál.Az élet — helyesen felfogva — mindenkire nézvekell. hogy értékkel bírjon ; az ár, melybe az kerül, nem is olyan" nagy, mint némelyek hiszik. Nem kerül az som aranyba, sem ezüstbe — tehát a legszegenyebbre nézve is elérhető — csak egyetlenegy szóba és annak megva­lósításába: az önmegtagadásba. De csakis ezen áron el­érhető mindenkire nézve az élet értéke és másért nem.
Wiesinyer Károly.Várnieíívei Gazdasági Egyesületünk

i

egy vigasztalója sem. mert elkellett titkolnia azt, hogy mennyire szereti Sándort, és hogy egy csapással vége minden boldogságának, szive minden reményének, mert el kellett temetni e titkot, hogy Ilon ne is sejtse barát­nője buját, mert ez által szerencsétlenné tenné Ilont, kiről tudja, hogy ilyen áron inkább lemondana boldog­ságáról, melv lemondás aimvi volna, mint Ilont sírbao y »vinni, mert tudta, hogy e gyenge virágot a legkisebb szél is kitépi gyökerestül, hogy Ilon nem élné túl ezen csapást, és ez a tudat, Ilon boldogsága el felejtető azon keserűséget, mely ifjú szivét megsebzé. mely viruló ifjú­ságát megmérgezte, összes reményeit halomra döntötte.Kállay Sándor 2G éves fiatal orvos volt, ki két évyelőtt telepedett le e városban mint gyakorló orvos és szerénysége, megnyerő fellépése és ösmeretei által álta­lános közkedveltségnek örvendett.Szerethették is mindenütt, mert megnyerő külseje, fáradhatatlan huzgósága, ernyedetlen szorgalma és párat­lan szerénysége közkedveltté tette a város gazdagai és szegényei előtt egyaránt, és jóságos szemei, mosolygó areza felvidította betegeit és bizalmat gerjesztett mindenütt iránta.Faller szívesen látta a fiatal, rokonszenves orvost házában és midőn az egyetlen lánya kezét megkérte, nem is habozott belegyezésével, mert tudta, hogy sze­retett Ilonkáját boldoggá teszi, és megnyugvást okozott neki az a tudat, hogy világa, egyetlen fénye, legdrágább kincse .közelében marad, hogy láthatni fogja minden nap. Es mégsem tudott elűzni egy aggasztó gondolatot, egy nyomasztó lidérczet, ha szeretett lánya boldogságtól, dá átlátszó, átszellemült arezába nézett; ó tudta s még sem akarta hinni, még gondolni sem akart arra, hogy gyermeke magában hordja édes anyjától örökölt .szívba­ját, inelv minden felheviilés, minden felinduláskor fenve- gette e drága életet, és korai sírba viheti öt.Es még is remélt, talán csak agyrém az egész, — hisz Sándor orvos, talán sikerül neki ezen drága életet megmenteni.Teljes pompával, fénnyel ment végbe egybekelésük, az egész város talpon volt, örült velők az egész világ, sőt az ég is kegyeskedett nekik, mert a napokig tartó esőt fölváltotta egy derült tavaszi nap, az egész természet uj életre kelt és irigység nélkül nézte mindenki ezt a bol- . dog párt, mindenki őszintén hozzá járult szerencse kivo­natai val, mert a mily mértékben szerették a fiatal orvost, épp oly mérvben imádták a jóságos, mindenütt segíteni kész Ilonkát — és a ki most látta boldogságtól tuIára- dozo. de izgatottságtól hófehér arczát, melyet a korom-••''-'‘hezkedó hosszú fehér

végrehajtó-bizottsági gyűlése.Vármegyei gazdasági egyesületünk végrehajtó bi­zottsági gyűlése f. hó 2-án Pulitokon, a bizottsági tagok általános é.alokloilesc inoll^tt tolvt Ic..leien voltak elnök gróf Serényi Bélán kívül ; lle-vessy László és Szakai! Andor alelnökök Hamos Lászlófőispán. Bornemisza László alispán, Szentiványi Árpád,Samarjay János, Tornallyay Zoltán, Speczian Gusztáv,Marikovszkv Géza bizottsági tagok és Kovács Albert titkár.
*Elnök örömmel üdvözölvén a csaknem teljes szám­ban megjelent bizottságot, őszinte köszönetét mond a szi­ves érdeklődésért és megnyitja a gyűlést. Előterjesztésé­ben körülményesen vázolja az egyesületnek az döbbeni gyűlés óta kifejlett tevékenységét s annak eredményekép örömmel konstatálhatja, hogy az egyesület iránt való érdeklődést már eddigelé is sikerült felkelteni, s azon reményének ad kifejezést, hogy az a további kitartó munka árán még inkább sikerülni fog.Az egyesület vezetését illetőleg egyelőre mellőzte — úgymond - -  a migyobbszabásu országos dolgokkal való foglalkozást, hanem e belvett a lokális érdekek
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fátyol bekerített, maga előtt vélt egy tulvilági lényt, és bármelv angyal irigyelhette volna tön séges ártatlan
• “  * C 7  y  tszűzies tekintetét.Irént ott látjuk az elsők sorában és csak tapasztalt szem vehetne rajta észre hz álmatlan éjszakák, a feldúlt nyugalom, a szív  gyötrelmeinek visszamaradt nyomait, mert egy kis halváiiyságon kívül semmi sem árulja el titkát. Boldog volt, mert barátnőjét boldognak tudta.Múltak a hetek, múltak a hónapok. Ilon boldog volt, teljes mérvben élvezte boldogságát szeretett férje oldalán, ki imádattal vette körül fiatal nejétDe a szerelem nem volt képes a két nő barátságá­ban csorbát ejteni, szerették egymást mint azelőtt, sőt még nagyobb mérvben.Ilonnak feltűnt barátnőién az utóbbi időben történt változás, mert az örökké vig Irén egy idő óta elveszítette jó kedvét, szomorúság váltotta föl azt, és hiába erőlkö­dött, hiába fáradozott ezt elpalástolni, szerető barátnőjét már nem sikerült elámitania és az asszonyok éleslátásá­val hamar megtalálta barátnője szomorúságának okozóját és ettől a pillanattól fogva fokozott szeretettel halmozta el, hogy jóvá tegye iránta, habár öntudatlanul és akarat­lanul elkövetett bűnét.Irén is mindegyre nagyobb odaadással simult ba­rátnőjéhez, mert érezte bűnét, érezte féltékenységét, inelvet nem volt ereje leküzdeni, melyet nem volt bátorsága kiirtaniAz év végéhez közeledett; a tél, a betegség és sze­génység réme, megmutatta itt is pusztító hatását, a sze­gény Ilonka már hetek óta ágyban sinlödött, szerető férje, aggódó atyja és hü barátnője osztozkodtak ápolásá­ban, felváltva virrasztottak ágya mellett és gyönge emberi erővel képzelték elűzni a gonosz halált e szeretett lé­nyük oldaláról.De ha már mindenütt halad tudományunk ; ez eset­ben, a halállal szemben, erőtlenek vagyunk, hiába min­den küzdelmünk, kárba vész minden erőlködésünk, a mit a halál egyszer kiszemelt magának, azt nem ereszti el karinai közülMély csend uralkodik a nagy beteg szobájában, az éjjeli mécs pislogó fényénél ott látjuk Irént barátnője betegágyánál, — Ilon alszik — nyugtalan álmai hdiet- nek, ma;d könnyezik, majd megint mosolyog, talán át ment már a szenvedéseken, talán már a mennyben kép­zeli magát szeretett anyja oldalán, mert hisz azt mond­ják, bogy a haldokló maga előtt látja a túlvilágot és be­le néz jövőjébe.Fölébred, kinyitja beesett nagy fénylő szemeit meg­fogja barátnöjo kezét és beszélni akar hozzá, de ereje

fejlesztését s előmozdítását tűzte feladatává. Előter­jeszti továbbá, hogy a földmivelésügyi miniszter az egye­sület fölvó évi ügyviteli költségeinek részbeni fedezésére forint államsegélyt adományozott és meghízta az egyesületet, hogy a köztenyésztés emelése érdekében 40% vételár elengedés és másfélevi kamatmentes töilesztcs mellett adandó tenyészbikák kiosztását közvetítse, mialt.al egyesületünk számára hasznos működési teret nyitott. Es habár az idén későn érkezett kérvények miatt, a tenyész­bikák kiosztása kellő időben meg nem történhetett is, 10 község számára 15 darab piros-tarka és 0 dai.tb inagvai- fajta bika kiosztása épen most van folyamatban.Az elnöki előterjesztés minden pontja a bizottság élénk tetszésével találkozván, örvendetes tudomásul szol­gált. Nein csekélyebb érdeklődéssé! fogadtatott a tanulsá­gosan összeállított titkári jelentés is, mely hu tükrét ké­pezvén a kifejtett tevékenységnek, élénken megvilágította az egyesület progressiv fokozódó munkakörét. A inig ugyanis a múlt félévi folyó ügyek 7^4 iktatói szám alatt intéztettek cl, addig ezek folyó évi május 1-ig 1111 fo­lyó szám alatt nyertek elintézést, mely számok alatt pos­tán szétküldetett*2214, érkezeit 4*5, ezek közül rendelés 295 db; s a inig a múlt félévi forgalmi kimutatás sze­rint a tagok által megrendelt anyagok és eszközök ára 5572) Írtra ment, addig az ez évbeli 4 hó alatt 1 1.>1*7 írtra rúgott, miből 58(H) frton felül gép és eszközök, 55(H) htot megfulladó összeg vetőmagvak, a többi pedig erótakarmánvok s egvéb gazdasági czikkek beszerzőére esik. — A vagyonkimutatás szerint pedig a múlt év fo­lyamán átvett 12500 Irinyi tőke ma már meghaladja a 19000 irtot.A közgyűlés napjának kitűzésére nézve tekintettelarra, hogy a legközelebbi vármegyei közgyűlésen azegyesületet különösen érdeklő oly ügyek tárgy altatnak,a melvtől az egyesület további működésé es az igazgató * *választmány mikénti megalakítása is nagyban függ: a bizottság abban állapodott meg, hogy a gazdasági egye­sületi közgyűlés a folyó hó 19 én tartandó vármegyei~ * y c*-közgyűlés első napján és helyén d. e 11-től 1 órá g a közgyűlés, ez időre való felfüggesztésével fog megtartatni.A még hátralevő folyóiigvek letáigyalása után a bizottság nevében Szentiványi .Árpád úgy az elnökség páratlan ügybuzgalma, mint az ügyvitel és könyvek ve­zetése körül kifejtett szakszerű eljárásért őszinte köszö­netét mond; egyben a feletti örömének adván ékes sza­vakban kifejezést, hogy a gazdasági egyesület már idáig is oly tettleges sikereket mutathat fel, a milyent a vár­megye gazda közönsége még csak nem is remélhetett.(iyülés végeztével a bizottsági tagok a |»utnoki für­dőben gróf Serényi elnök szívesen látott vendégei voltak. Ebéi! közben a szellemes poliáiköszöntők bosszú sorát aházigazda nyitotta meg, mely több remek felszólalásra
•> •adván alkalmat, az illustris társaság délutáni 5 óráig a legkellemesebb hangulatban maradt együtt.Hírek és vegyesek.
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A  vármegye urai. E czimmel lapunk múlt .szá­mában vezérczikk jelent meg, melynek egy passzusa félreértésre adott alkalmat, a mennyibon a vármegyei el-y  * ylctizék több vezéralakja által ugy értclmeztetett, mintha az sértő szándékkal Íratott volna. E felfogással szemben a leghatározottabban kijelenthetjük, hogy lapunk irányá­tól mindenféle politikai vonatkozás távol áll, s a ezikk Írójának eszeágában sem volt egyeseket akár személy sze­rint. akár általánosságban megbántani. A ezikk nagy ál­talánosságban mozgott, s helyi vonatkozással csupán a var­megye tiszti állásában levő uraira szólt.
Előléptetés. Cz* /ms László had.iprod-csendőr őrmestert ö felsége folyó évi május hó 1 - ével tiszthelyet-

nem engedi, esdö pillantást vett rá és pillantásával kéri őt valamire, de hogy mire, azt már magával viszi a sír­ba, mert még egvszer fölemeli bágyadtan összecsukódó™  r  » ■- ’  *.szempilláit, még egyszer legelteti szeretettéin tekintetét, kik ébredésére a mellékteremből nesztelenül beléptek, latja édes férjét, szerető atyját, megtörve a fájdalomtól szét- dult arczezal, fajdalom tükröződik vissza vouásam, hisz boldog volt, élni akart, élni szeretett volna, de nem, nem haragszik és nem zúgolódik a sorsra, annak kegyel len* ségéro, mely őt szeretettjeitől örökre elválasztja, angyali jósága nem képes a haragra, mosolyog, midőn Sándor öt átölelve s magához szorítva szenvedélyes Csókjaival el - halmozá s a láztól kipirult arczát sűrűn leninié fcöny- nyeivel áztatja, mosolyog, hogy enyhítse szeretett férje fájdalmát, mosolyog, inéit szólni már nem tud. de nem is kell, mert szép szeme beszél, boldogság, megelégedett­ség váltja föl a fájdalmas pillantást, mert tudja, hogy halála mást fog boldogítani, s e gondolattól átszellemül­te n elalszik örökre, lelke fölszálI a menyekbe, bogy az angyalok, a szentek sorában folytassa tulvilági életét.Sándor már csak az élettelen teb-met tartja átfonva karjai között, nem képes életet önteni e drága tetembe, a sors csapása megtörte, nem érez magában erőt a faj­dalmát leküzdeni, — zokog, sir, szemrehányásokkal illeti magát, hogy miért nem őrizte jobban e kincset, de mindhiába.Faller évekkel idősbnek latszik, haja fiatal kora daczára hófehér lett, utolsó vigasza, utolsó reménye sírba szállt, egyedül hagyva őt kétségbeejtő ölő fájdalmával.Az elhunyt végakarata szerint vagyonának nagyobb iészét a város szegényeire hagyta és végrendeletének utolsó pontjában felkéri Sándort halála évfordulóján egy a végrendelethez csatolt borítékot lelbontani.Férje teljesítette elhalt nejének végakaratát.Gyönyörű virágokkal lepte el sirhalmát, naponta kiment a temetőbe, hogy kedves Ilonkája sirhalinán merítsen erőt a sors eme csapását elviselni.Ott találkozott gyakran Matray Irénnel, ki barát­ságát a síron túl is megőrizte; a közös fájdalom, a kö­zös vesztesség közelebb hozta a két lényt egymáshoz a nélkül, hogy orról is csak sejtelmük lett volna, meg­ismertette egymással őket, megszokták egymástHisz róla beszélhettek, s a szeretett lény sírjánál csak őt dicsőítették mindketten, jóságát, odaadó szerel­mét emlegetve és a felettük lebegő szent szelleme köze- lébb hozta, elválhatatlauná tette őket.Nem volt szerelemről szó, nem is gondoltak másra mint barátságra és fóczéljuk a kölcsönös vigasztalás volt, de e nagy fájdalom daczára sem feledkeztek m r . a



tessé léptette elő. A rokonszenves tiszthelyettest számos jó barátja őszinte Örömmel üdvözölte ez alkalomból.
Lengyel S&mu a rimaszombati takarékpénztár pénztárosa e hónap elsőjén töltötte be ez intézetnél mű­ködésének 25-ik évfordulóját. Az évforduló napról csak keveseknek volt tudomásuk, s a derék pénztárosnak sze­rénységére. vall az, hogy soha még baráti körben sem tett említést az ő jubileumáról. így az évfordulón csak maga az intézet emlékezett meg, melynek élén Kishonthy Gyula igazgatósági és Baksay István felügyelő bizottsági elnökök üdvözölték a derék hivatalnokot, átnyújtván egy­úttal a takarékpénztár ajándékát, egy szép dohányzó készletet vert ezüstből. Lengyel a gyöngéd megemléke­zést meghatottan köszönte meg. E rövid jubileumi csa­ládi ünnepélylyel a derék hivatalnok barátai és jó isme­rősei nem elégednek meg, amennyiben a személyzet iránt nyilvánuló rokonszenvnek és tiszteletnek a maguk részéről is kifejezést akarnak adni, legalább egy szerény közvacsora keretében, mely értesülésünk szerint szómba-

wton este lesz a kaszinó társalgó termében. Mi a ma­gunk részéről is. midőn hangsúlyozzuk, hogy Lengyel Samu negyedszázados működése alatt rászolgált arra, hogy neve a nagvkö'önség előtt is elismeréssel emlittes- sék föl. — a derék pénztárosnak szerencsét kívánunk a friss egészségben megkezdett második negyedszázadhoz.
Esküvő. Gieslingeni G icsl Károly cs. és kir. tü- zér’hadnagy f. hó 4-ikén vezette oltárhoz a helybeli lóm. kútli. templomban Anyyat Matiidot, Engel Adolf hely­beli kereskedő kedves és müveit leányát. Az esküvőn csupán két katonatiszt-tanú szerepelt s a menyasszony egyszerű utiruhában volt. Mint halljuk, a liatal pár már el is utazott Miskolczra az uj otthonba. Tartós boldog­ság legyen osztályrészük!O  C 7  *  •

Gyászeset. Knöjifler Viktor megyei hivatalnok folvó 4-én hosszas betegség után 47 éves korában el- hunyt. Temetése tegnap, e hó ő-én volt a közönség nagy részvétele mellett.
Hivatal vizsgálat. Az állami legfőbb számve­vőszék kiküldött vizsgáló biztosa I)r. Strausz István 14 napi itt tartózkodása után befejezte a kiilömböző hivata­lok vizsgálását, a melyet a pénzügyigazgatóság számosz­tályánál. az adóhivatalnál, a kurinezi lóldmives iskolánál, a kir. ügyészségnél és fogházban vitt keresztül, mindenütt szorgosan megvizsgálván a számadásokat, anyagkészletet, kezelést stb. A minden tekintetben szakszerű és magas színvonalon álló vizsgálat azok közé tartozik, a melyeket időközönként rendel «4 az állami számvevőszék elnöke, ki a kormányzat minden ágára kiterjedő gondossággal igyekszik tudomást szerezni a kormányrendeleiek pontos és teljes végrehajtásáról, és arról, vájjon a mutatkozó hiányok nem vezethetók-e viss a olv okokra, a melyeknek megszüntetése épen a kormányrendeletek javítása, kiegé­szítése, a kezelés egyszerűsítése által érhető el. — A 14 napig tartott fáradhatatlan vizsgálat, a mely bizonyítéka a vizsgáló biztos szakképzettségének és plapos ismeretei­nek, és a hivatalos órákon többnyire túl is terjedt, iga­zolta, hogy az egyes hivatalok a kormány rendoleteit pontosan betartják, bár kisebb észrevételektől ment a vizsgálat nőm volt. A szakképzettség mellett éréiv. szi­g o n y ig  jellemezte eljárását, a tanító és útbaigazító sz«*- repét i> betöltvén, előzékeny és kedves modora által le­kötelezvén azokat is. kiket vizsgálva tanított. A vizsga­latok befejezése után városunk notabilitásai és (‘gyes hivatalok tejei bankettel ünnepelték őt. kiemelvén, hogy az ünneplés első sorban Kakovszky István ő exeellentiáját illeti, ki a vizsgálatok megejtésével oly egyéneket biz meg, kik előkelő és tapintatos modorukkal, képzettségük­kel tudják felejtetni, hogy viszgálatot teljesítenek.
Május 1. Az idei május 1 ugyancsak élénk volt városunkban. Kora reggel vig muzsikaszóval járták be a * 1

i ■ , ■■»■■I, i | , — —  ommmm i -Ilon édes apjáról sem. mert Sándor szerető fia lett és elliaiinozta gondteljes szeretetének minden jelével.Ijry múlt el ezen gyász év, az idő; szomorúságunk, vesztesegünk és bánataink ez egyetlen gyógyító Írja itt is megtette hatását, és ha nem is volt képes kitörülni a boldogult halott emlékét, de eltompitoíta ezen éles fáj­dalmat, beheggesztette némileg a sajgó sebet, erőt adott e nagy csapás elviseléséhez.H oU*|kíI takarta a fáját és annak minden szemeos- kéje a nap erőtlen sugaraiban számtalan apró gyémánt­ként ragyogott, a jégesapok kristályként díszítették a házak ereszeit, midőn Ilon halálának évfordulóján Tarnay Sándort Mátray Irén társaságában látjuk a temető felé tartani, hogy leróják szeretett hallott tiknak a kegyelet adóját, hogy teljesítsék utolsó akaratát és hogy virágok­kal halmozzák el rideg sírját. Odaértek sírhely éré, télen tudjuk és érezzük azt legjobban, hogy a halál birodal­mában vagyunk, télen, midőn a kihalt természet illő kér,tét képez sírjukban nyugvó drága hallottainknak. midőn semmi hang, semmi nesz nem zavarja azok álmaitRájuk is nehezedett e némaságban szent állítat és s in a  borultak Ilon sirdombjára, könnyeikkel áztatva azt. Imát robogtok lelki üdvéért és ennek elmondása ut.m1 p. u i t neje utolsó kívánságát tar­talmazó levelét. Olvasta, szemei könnyektől elborulva, megtagadták szolgálatukat, odanyujtotta Irénnek, a ki szinten olvasta barátnője utolsó akaratát, olvasták és cso­dálni kezdték megmérhetetlen jóságát, mely még a síron tnl is tart, mert utolsó soraiban arra kéri Irént, legyen ö Sándor Imi felesége, szeresse őt úgy, mint ő szerette, viselje ó kedves férje gondját, ossza meg vele a bánatot, mert tudja, hogy csak Irén képes erre, mert sejtette, hogy mennyire szereti Irén Sándort; s kéii Sándort, teljesítse kivánutát, végső akaratát, s úgy tiszteli legin­kább emlékét, lia szívből jövő kérését teljesíti.Ez volt utolsó akarata, — szóhoz nem jutottak a felindulástól, érezték, hogy nem tudnak és nem szabad ellen állni e drága szent akaratának, ki még halála után is róluk gondoskodott, de nem voltak képesek megsza­kítani e néma csendet, visszagondoltak a múltra, látták ot — maguk fölött képzelték a menyekben — érezték közelletet és sírva borultak egymás keblére.I*aller, ki észrevétlenül szemtanúja volt e megható jelenetnek is, megáldotta őket és meghatottan vettek bu- c»ut e helytől, mely mindnyájuk legkedvesebbjét őrizte,k«y gyenge szellő fuvallata fülükbe bangoztta az égből jövő szent ráment.“

zenészek a várost s mindenfelé jó kedv, ttdeség áradt. A hetivásár is látogatott volt, s épen e napra esett az első hónapos állat vásár, mely eredményében minden vá­rakozást felülmúlt. A marhákat szokatlanul nagy szám­ban hajtották lel s meglehetős volt az árfolyam is. Egy szóval egész nap valóságos nagyvárosi forgalom volt ta­pasztalható városunk falain belől, meg a vásártéren.
Esküvő. Díszes esküvő volt f. hó 2-án Tornallyári az ottani izr. templomban, Kchircitzcr Rezső hangonyi malomtulajdonos, Schweitzer Dávid helybeli vásárbérló fia e napon esküdött ölök hűséget Kahn  Teréznek, Ivolin József sajó-gömöri földbirtok bérlő kedves és nagymüvelt- ségii leánvának. Az esküvőn nagyszámú rokonság és a

i % o  •/ *család jóbarátai közül többen vettek részt. Állandó bol­dogság kisérje frigyüket!
Választmányi ülés. A rimaszombati polgári olvasókör választmánya f. hó 3-ikán Jlúhely  Miklós el­nöklete alatt ülést tartott, melyen a tagok szép számmal jelentek meg, s élénk érdeklődést tanúsítottak az ügyek iránt. Az elnök több kellemes előterjesztést tett, melyek többnyire jótékony adományokra vonatkoztak. Ezeket — valamint azt is, hogy a kör díszes helyisége mellett el­terülő tágas udvar parkírozása folyamat bili van, s a föld- mivelési miniszter e czélra gyönyörű hársfákat ajándéko­zott a körnek — örvendetes tudomásul vették. A hárs­fákat a tekepálya ünnepélyes megnyitásának napján tör­ténelmi nagyságok nevei után fogják elnevezni
A  Széchenyi-kertnek is meghozta az eleven­séget a május hónap. \ asáruan szépszámú közönség sé­tált az alléekban, inig szép idő volt; azonban nem so­káig élvezték a kellemes, tiszta levegőt a sétálók, mert az eső hamarosan szétzavarta a szabad természet kedve­lőit. — A kaszinó is kiköltözködött a nyári helyiségbe,

•> •> * 1s a téli helyiségekben alig akad egy-két kitartó lelkes hive a 32 levelű bibliának. — A kert azon részén, hol a majálisokat szokták rendezni, hosszú szálfák és deszkák hevernek; már megkezdődik a nyári fedett táncz- helyiség építése. Jó  volna, ha úgy építenék e helyiséget, hogy az egyszersmind arénának — nyári színkörnek — is használható legyen. Ez jövedelmezne is, meg aztán egy régóta érzett hiányt pótolna.
Nyilatkozat. A városunkban szervezett uj pénz­intézet alakuló közgyűlése, e lap múlt számában olvasott közleménye szerint, engem a választmányi tagok sorába(*melt; mire nézve kötelességem kinyilatkoztatni, liogv

*  1 •ezen megtiszteltetésben előzetes tudtom s beleegyezésem
r  i  e  »nélkül részesültem. Ámbár pedig a bizalom, bárhonnan jő, mindig megbecsülendő : ez esetben mégis kénytelenvagyok magamat attól megfosztani azért, mert a nekem

- * *szánt Del vet hivatalos állásommal összeférhellennek te- kintem. — Rimaszombat. 1897. május 4. G U iu f P á l, ev. főesperes.
A  helybeli postahivatal lapunk utján is ér­tesíti a közönséget, hogy az ii| menetrend szerint kora reggel induló vonattal csupin azon levelek expediáltat- uak, melyek a városban elhelyezett levélszekrényekbe
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esti;}, vagy éjjelen <it a postán levő levélszekrénybe dobat­tak be. Azon leveleket tehát, melyek éjjel a városban több helyt lévő levélgyűjtő szekrényekbe dobatnak, a reggeli vonattal nem továbbítják.
Színház. Kiss Pál színigazgató tároulata f. hó 4-én érkezett városunkba, s mindjárt este megtartotta be­mutató előadását csekélvs/ámu közönség előtt. A társu- latról véleményt nem mondhatunk, mert csaknem összes tagjai ismeretlenek előttünk, s az első előadás olyan he­venyészel volt, hogy abból bajos volna következtetést vonni. Mintha próbát sem tartottak volna belőle; nehéz­kesen ment, a súgót a terem bejáratánál is előbb hal­lották, mint a szereplőt; díszletek teljesen hiányoztak a darabot sok „húzással“ adták, egymást érték a jelenetről való késések stb. Most tehát csupán azt regisztráljuk, hogy Zeller pompás zeriéjü operettéjével a „Jidnyaiucs- 

ter~-rd kezdte meg a társulat szereplését, s a darabban elfogadható szereplők voltak: Tomory Melissa, a prima­donna, ki igen csinosan énekelt, Jleyycssy Róza (Nelly), 
Szrntniikfossy Béla (bányamester) es jiurbeh/ Sándor (Zwack). Városunk színházlátogató közönsége a Dobó ki­tűnően szervezett 'társulatának korreat előadásában há­romszor látta e darabot, s igv nem csoda, ha e darab iránt rendkívül lanyha volt az érdeklődés. A kis publi­kum azonban elnéző és elég hálás volt. — Ma este „Durand és Durand“ , a vígszínház állandó repertoir da­rabja kerül színre.

Lósorozás. A nagy vásártéren eleven volt az élet í. hó 4 iken. lia r  na Imre városi t. rendőrkapitány s a járási szolgabirák, körjegyzők, a város és vidék katonai ezélokra alkalmasnak vélt mintegy 800 lovat vezettettek elő. A  katonai kiküldött — egy tüzérfőhadnagy — H> lovat talált alkalmasnak.
Vásott fiuk. Múlt vasárnap délelőttjén különös „ tátványossáyhan** részesültek a volt tüzérségi laktanya szomszédai a Losonczi ulczábun Néhány vásott tiu ugyanis sorra bedobálta a laktanya istállójának valamennyi abla­kát, s már m ár magára a laktanya ablakaira került volna a sor, ha az egyik szomszédházbau lakó úri nő meg nem akadályozza őket gonosz szándékukban. Konstatáljuk, hogy rendőri beavatkozás nem történt.
A  losonczi állami tanítóképző-intézetbenaz 18'J7 8. isk. évben ll> ingyenes és 4 téltizetéses, az intézeti internátusbán pedig 15 szabad lakási hely lesz betöltendő. A kik ezeket elnyerni akarják, azok a múlt évi 10090. sz. alatt kiadott miniszteri rendelet értelmé­ben fölszerelt folyamodványaikat az intézet igazgatóságá­hoz május 31-ig nyújtsák be.
A  F. M. K. E  folyó hó 12-én Crausz István ügyvivő alelnük vezetése alatt választmányi ülést tartott, melyen felolvastatott s helyeslő tudomásul vétetett a Ló- rinczy György titkár által szerkesztett terjedelmes elnöki jelentés a lefolyt év első negyedéről A jelentés teljesen tájékoztató képét nyújtja a F . M. K. E. széleskörű és kiterjedt tevékenységének, melyet rövid három hónap alatt kifejtett s tanúbizonyságot tesz arról, hogy a lelki- ismeretes vezetés megtenni üdvös gyümölcseit. A  lefolyt időszak alatt az egyesület pénztára 381 írttal gyarapo­dott, inig a tavaly megindított millenniumi nemzeti ala­pítvány tőkéjéhez 092 Irtot tevő újabb adomány esatol- tatott Az egyesület 34 óvodát tart fönn, ezenkívül van­nak népkönyvtárai is s közelebbről egy vámby-könyvtár felállításával tesz kísérletet. Különben az egyleti vagyon jelentékeny gyarapodást fog nyerni a „Budapesti Hírlap*4

által a felvidéki Ínségesek javára gyűjtött mintegy 10000 frtnyi összeggel, melyet Árvamegye törvényhatósága ille­téktelenül kezel. Számot afl a jelentés a társas élet ama mozgalmairól is, melyek az egyesület felvirágzását ezé- loztak. Egyszóval az egyesület figyelemre méltó agilitása folytán remélhető, hogy a felvidék lelkes magyarjainak törekvését a legszebb siker fogja koronázni.
Acetylen világítás. Göinöry Ede, a „Három Rózsa“ szálloda ügyes és leleményes bérlője a nyári fe­dett helyiséget már átadja a közhasználatnak. Most foly­nak a világításhoz szükséges előkészületek. Már 3 acc- tylen láng csinos ernyővel fedve terjeszti esténként a fényt a renovált helyiségben. A vezetéket még szaporí­tani fogják, úgy iiogy pazar lény fogja besugározni a tágas sóresarnokot, melyben a hires kőbányai Dreher-sört szolgálják fel a vendégeknek.
A z első hónapos állatvásár szombaton, f. hó l  én tartatott meg varosunkban, s eredményileg eléggé élénknek mondható; a vidéki kereskedők is megjelentek s eladatott körülbelül 450 drb állat Eelhajtatott: 1041 drb szarvasmarha. 701 drb ló, 180 drb juh és 338 drb sertés, összesen 2320 db állat. — Kiszállíttatott vasúton összesen 124 db állat. A  szarvasmarha-vásárban legin­kább az egy éves bika talált vevőre, de a nagyobb vágó­marhák is keresettek voltak; csak a juh, sertés és lóva­sár volt kissé lauvha.

%

Lóverseny. A Losonczi-utczának egyébként jó­karban levő hídja körül, ugv késó délutánonként, vig kedvű tanoncz-lovászok (vulgó mészáros inasok) valósá­gos lóversenyt rendeznek. Már többször megesett, hogy a hídon átmenő emberek és apró gyermekek alig bírtak a sebesen vágtató lovak elől kitérni; a múlt alkalommal pedig a felső malom előtt játszadozó diákokat riasztották szét „száguldó paripáikkal“ s nagyot röhögtek, mikor a megrémült tanulók össze vissza bugdácsoltak a verseny­tér göröngyös porondján Hátha segíteni lehetne ezen az állapoton valami képen ?
A  legtartalmasabb szépirodalmi hetilapa ..Vasárnapi Lapok“ , melyet Beniczkyné Bajza Lenke, Prém József és Miskolrzv Henrik szerkesztenek. Ez a lap, minden sovinizmus nélkül mondható, a legelőkelőbb külföldi lapokkal bátran vcsenvezhot Szépirodalmi részét hétről hétre Magyarország számottevő irói és költői írják, a képek, melyek szintén hazai müintézetekben készülnek, egytől-egyik gyönyörűek és mi fő* úgy a szépirodalmi rész mint a képek magyar tárgynak. Minden müveit magyar családnak melegen ajánljuk, hogy rendeljen mu­tatványszámot, inelvből meggyőződhetik, hogy a „Vasár- napi Lapok“ méltán megérdemli, hogy arra előfizesse­nek. Mutatványszámokat szívesen küld a kiadóhivatal: Budapest, IV . Ujvilág-uteza 25. szám alatt.Felelős szerkesztő: R Á B E L Y  M IK LÓ S.N yílttéri)
Mén ólat. J e g y z ö k ö n y .  Felvétetett Rimaszombatban. 1807. május hő 1-én a Cziner Miksa «Ír. és Molnár Lajos urak kö/.utt ápril 28-án történt sertésből kifolyó becsületbeli ügyben. Miután Molnár Lajos ur megbízásából Vajda András és Kubinyi Bertalan urak I>r Cziner Miksa urt*»l elégtételt kértek, Br. C/.incr Miksa ur segédei Szakáll István és Ropeezky András urakat megnevezte Mai napon alólirottak megjelenvén. Kubinyi Bertalan helyett Szenbv.lnyi Árpád kijelenti, hogy azon kvalitikálhatlan sértést melyről a városban beszélnek, megálla­pítandó, kérdezzék meg Br Cziner Miksa urat. hogy tettlegessé for­dult-e elő vagy akart-e tetth'gességet elkövetni ? br. Czin r Miksa ur segédei beszélvén a megbízóval, kijelentik, hogy ő csakis Kubinyi Bertalan urat akarta Molnár Lajos úrtól elhúzni, hogy ne beszélhesse iá a gyűlésen az ő álláspontja elleni szavazásra; de tettlegességre menni nem is akart. Ezek után mind a négyen abban állapodtunk meg, hogy az ügyet délután í> órakor a szabadkai erdőben egyszeri golyóvaltas>al, rendes vivő hus/.árpisztolylyal 40 lépésről, 5 — 5 lépés avanceal 15 másodperc/, alatt lövik intézők el ; pisztoly nem sülés vagy nem lövés, másodszori lövés kívánságára nem jogosít. Miután Molnár Lajos ur segédei is. vele beszélvén megbízójuk nevében ki­jelentik. hogy semmiféle tettleges ég tényleg rajta nem fordult elő. a jegyzőkönyv berekesz.Ptett. Szent irányi Árpád  s. k . Vajda A n d ­

ién*, lirpeczky Andrái<, Szakad Jstvém.

Nyilatkozat.Molnár Lajos tamásfalai földi »irt okos «'•* Br. Cziner Miksa ügyvéd urak közt folyó évi április hó 28-án felmerült becsületbeli ügy előttünk folyó évi május hó 1-én, a lovagiasság szabályai sze­rint, elintéztetett.Kelt Üimaszonibat, 1897. évi május hó 1-én
lieperzki/ András, Szentiványi Árpád,

Szakáll István . Vajda András,mint Br. Cziner Miksa ur mint Molnár Lajos urmegbízót tai. meg I ózott a i.*) E rovat alatt közöltökért nein vállal felelősséget a Szerk.
MagáB-hirdetések.Foluárd-selyem et 60 krtol 3 frt 35 kiig méterenként — janáni. ehinai stb a legújabb mintázattal és színekben, u. in. fekete, fehér és színes llenneberg-selymet 45 krtól 14 frt 65 kiig mé­terenként sima. csíkos, koczkázott, mintázott damaszolt stb (mintegy 24» > különböző minőségben, 2000 s/.in és mintázattal stb.) a meg­rendelt áru postubér és váinmentc en a házhoz sz á llítv a , valamint m intákat postafordultával k ü ld : H en n eb erg G . cs. és k. udvari szállító  se ly e m g y á ra  Zürich ben. Svajezba cz.imzett levelekre 10 kros, és levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasz­tandó. Magyar nyelven irt megrendeljek pontosan elintéztetnekÖ Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö Q Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö
ílaszonbérhcadás.(lömörvármegvei B e r z é t e  

B u d n a  községben Máriássy Margit és Gömöry Máriássy Ma tulajdonát ké-
V  • •/pezó 5 4 0  hold föld és rét s mint­egy 600  hold erdőben a sza- 

badterületeni legelő  1897. ok­
tóber hó 1-től ;i következő évekre kiadó.A haszonbérleti feltételek iránt ér­tekezhetni Fáy Lászlónál Nyús- 
tyán és Gömöry Olivérnél Bu- 

©  dapesten, Damjanics-utcza 51.Q  2 __ 3
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K la ilo  h á z
IS T V Á Na Losonczi-uteza 9.szabadkézből ela«ló. ^nak a tulaj«Ionos N  írvó'iv kovácshoz a 1 < gépész-lakatos és kovács ihiilielyeRim aszom bat, Loaonczi-utc^a.Tisztelettel hozom a nagyközöusóg tudó­in ásá ni, in iszerint R im aszom batban, â Loconczi-utczai ..Zöldfa“ la k ta n y á ­v al szemben levő Fudella-féle h áz­ban f. év m ájus hó 1-én u mai kor igé­nyeinek megfelelő

<0 gépész-lakatos
ős kovács üzletet 3>nyitok. — ahol is minden e szakba váíró dol­gok készítését, u. m. épületi lak ato s m unkák, kocsi-vaaalások és lópat- kólásokat, \aln n in t miiuhuilolc g a z d a ­sági gépek ja v itá s á t  elvállalom.Rimaszombatban, 1807. április 2* án.Kiváló tisztelettel2 - 3  H E R B  I S T V Á N .

g’éhez tartózó rimaszombati hossutn-utezai emeletes ház 7370 Irt, —  es a Ferenezy utezai ház s kert 5335 írt ott fcr. kikiáltási ár mellett 1897. junius 
hó 10-én délelőtt 10 órakor fog a 
telekkönyvi hatóságnál 11 iec ta 1tandó árverésen cladatni.• Az árverési feltételek ugyanott, valamint aluliét tömeggoiulnoknál is megtekinthetők.líi maszom hat. 1S97. április hó 20.

Kishonthy Gyula,1 •! c3Íkltö!uc2 ffondnok.

Özv. KOVÁCS ZSM* A10XDXK
czipész üzleteR I M A S Z O M B A T , Főtér, saját ház.

Tisztelettel hozom a nagyérdemű közönség tu­domására. Iionv a tavaszi idényre óriási ^vá­lasztéka érkezett meg raktáromra a legkü lön ­félébb divatos férfi-, női- és gyerm ekláb- beiieknek, — melyek közii! különös említést érdemein k a uag> ke«iv« ltség- es elterjedettsegnek ör\ emlő sárga-bőr. lack - és evelastingból készültek.Továbbá nagy raktárt tartok a saját m ű­helyemben készült, — valamint karlabadi,bácni é> budapesti mindenféle férfi-, női ésgvermek-láhbeliekhöl is.M érték szerinti rendelések — kivánsáirszerint — pi>nto*»a11, a legjobb anyagból, ju tá ­nyos áron iniiludvembtMi — egy kitűnő szabá-/. teliigvelete mellett — készíttetnek.Ezek szerint azon kollcmcs helyzetben vagyok, hogy igen linziéit 'ásárh-imat akár lösz áruimmal akar |mmIÍír nn'grcndelé.seikkel gyorsan, megelége-I “  (  '  C J  • * o  r  •désre és jutányosán kielégíthetem.Magamat és üzletemet a n. é. közönség meg­tisztelő jóakaratába, ajánlva, maradtamRimaszombat, 1807. márezius hó.Kiváló tisztelettel
•  •  ____O z v . Kovács Zsigmiondné.

I J a  puha padlóra.
Pay Linoleum padló-zománcz3 árnyalatban..E in stä d te r  T e stv é re k n é lB E C S B E N .Teljesen hassnála-tra kész, csinos és a ezélnak megfelelő 1 kilós dobozokban.Linóleum  padló-zom áncz e g y  óraalatt m egszárad, pompás tén\u sim a ós rejie- désektől imml maradLinóleum  padló-zom áncz közvetlenül a dobozból mázol ható fel.Linóleum  p ad ló-zom án cz használatrasokkal ob's« Id), mint a többi padló l uviiniz.Kp-pható minden nagyobb festék- és gyógyáru-üzletben .F ő ra k tá r  R im aszo m b atb an : Braun Zsigm ondnál. 4 -  <>A „vaslovag“ védjegyre tessék ügvelni!

évi LA. i.-ez. m _. hogy a rimaszombati szánni végzése követ ügyvéd által képviselt szövetkezet javára Hámos Ján os hiu>ku!m (dien erejéig fogaiiato.-itott k; lult és 3f)7 írtra beesült rekból álló ingóságok nMely árverésnek a %nak 1 s ‘.»7. évi 712. sz. végzésé tőkekövetelés, ennek 1 évi járó 8°^ kamatai és eddig ös bíróikig már megállapított költs« város házánál leendő eszközlése hó 13-ik napjának délutáni 1 tik és ahhoz a venni szándékoz« vatnak meg. hogy az érintett L X . t.-oz. 107. és 108. $ a ér mellett a legtöbbet Ígérőnek be adatni.Kelt Rimaszombatban, 1807. évi április 27-én.Gasko, kir. bírósági végrehajtó

Tiszolczi kölcsön-aegélyzö 0 Brndjár P ál halezjárkin és | 0170 Irt OO kr. s jár. j A végrehajtás utján letog- j £ lovak, szarvasmarhák és széké- , v  
11 vá nos árverésen eladalnak. vrimaszombati kir. járásbíróság- v  folytán 170 írt 00 kr. j 0 junius hó lő. napjától : A zesen Ő2 Irt 24 ki ban _o-k erejéig Kbmórzon a Ve 1897. évi május vórája határidőül kitűz«*- 0  k <dv megjegyzésstd bi- i f i  ingóságok az 1>*1. évi j a  Idinében készpénzli?.ett*s ! V sáron alul is elfognak I v

J Ó L  S V A I  M U - M A L Q M  R É S Z V É N Y T A R S A S A G

Haladni a korral, verseimé kelni a nyugat művelt nemzeteivel a tudomány,
*  • » 1a jelszavak hallatszanak mindenfelé. - -  Ezeket követni parancsolja a magunk egyéni <A haladás, fejlődés létfeltételünk !Ezen jelszavak s az azokban rejlő igazság indítottak bennünket annak a válni E vállalat: Jolsva rend. tanácsú városában egy vizi henger-mű-malon őrlő-eszközökkel s berendezve vám-, csere- és kereskedelmi-őrlésre.Czéija kettős: a lielvi és vidéki gabona nemű termények feldolgozása s az

• • odelmi lisztnek előállítása, magánosok és a kereskedelem számára, melv vidék maga vidékét, mely vidékekre mintegy 400 vaggon kereskedelmi liszt szállittatik évenkéntElőnyös pedig a rendelkezésre álló vizerő és a malom kedvező fekvésénél mű-malmok fölött mindenki előtt ismeretesek Mindezen körülményeket figyelembe vé
« C T  •vezető ne k i gér kozik.Mindezeket szükségesnek tartottuk az érdeklő közönség tájékozása végett előA vállalat neve és ezime: „Jolsvai mű-malom részvénytársaság“ .Fentiekből kifolyólag 800 <lrl> 100 koronás névértékű részvény boesáttatik k

%> V_y Idezésere, mely alaptőke a már megszerzett vizjog. viz-meder. régi malom épület, tóvá bina stb. árának kifizetésére lesz fordítandó s az üzembe/, szükséges forgó-tőkéül felh.A kereskedelmi törvény 151. S-a értelmében és a 153. § ban jelzett joghat jegyzett részvény után l0'V0f vagyis a 100 koronás részvények után darabonkint 10 A többi részletek összegét és határidejét az alakuló közgyűlés napján a közgyűlés fogEgyetemleges kötelezettség terheli az alapítókat, a befizetett pénzösszegek ért e kötelezettség alóli fölmentvényt a közgyűlés meg nem adja.A részvénytőkére az aláírás a mai napon veszi kezdetét s jegyzési hat tűzetik ki — Az alakuló közgyűlés határidejéül pedig; 1897. év junii helyéül a jolsvai fürdő állapittatik meg.A részvények túljegyzése esetén, aránylagos reduktiónak lesz helve: alulirólnem esik. Három-három tagból álló igazgatóság és felügyelő-bizottságra lesz bízva a tagokból kettőt-kettőt az első három üzleti évre az alapítók neveznek ki, cgyet-egvet jRészvényjegyzések eszközölhetők: az alulírott alapitó tagok bármelyikénél, a < ban, a Iornallyai, Rozsnyói. Nagy-Rőczei és Jolsvai takarékpénztárak irodájában, to Nagy József ügyvéd urnái Rimaszécsen, Hiúm Sámuel urnái IVIsöezön és Hr. Rasilhl

par, kereskedelem és mezőgazdaság terén ! dekc s a magvar állam iránti kötclességíinl

Hoffmann Miksakereskedő és tak«rc*kj*éretári igazgató
Csernok Lajos,kereskedő; Jolsvún.

Lovcsányi Soma,ügyvéd : Felső-Balog.1 % -

Dr. Tóíhy János,kdrorvos . Jolsvún.

Rimaszombat, 1897. Nyomatott R u b e l)  M i k l ó s  könyvnyomdájában




